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FX
ceonl tinl
Spring
Page 19
ESPN ceonl tinl spring
. zou2 morning
i gwongl light
TN giu3 sing2 wakes up
T lius Grammatical: shows a change of state.
The wind was asleep — now it’s awake.
JE fungl wind
it Syu6 tree/ trees
B nius bird / birds
= wan4 cloud / clouds
K bin3 sing4 change into, turn into
55l Jyus rain
) dik6 drops
b3 lok6 fall
1r Z0i6 Grammatical: shows location
Here: onto, into
K daai6 hoi2 the sea, the ocean
HEIK hoi2 seoi2 the seawater
Ak bin3 turns
(5 laam4 blue
e sai2 washes
= loeng6 clear, bright
Tk singl hei2 to rise up
THE Y singl hei2 dik1 i) shows this is an adjective
‘rising’ ‘the sun that’s already risen’
N taai3 joeng4 sun
i AR zaangl ngaan5 zingl opens eyes
b z0ek6 Grammatical: see below
= loeng6 bright
|22 mong6 looks towards
2R dou3 cyu3 everywhere
TEACfFf% faal faal luk6 luk6 brightly colours
NN [ Jit6 jit6 naau6 naau6 noisy (in a good way) lively




Notes:

P zoek6 when 75 comes after a verb, it means
something is still happening. It’s a bit
like the English ‘-ing’.

R 22 I taai3 joeng4 zaangl zoek6 | The sun opens its eyes (and they are still

KFEHEF'-%HEEH ngaan5 zingl open)_

S Hf mong6 zoek6 syu6 looking at the trees

Translation
Spring

The morning light wakes up the wind,
the wind wakes up the trees,

the trees wake up the birds,

the birds wake up the clouds.

The clouds turn into raindrops,
the drops fall into the ocean;
the seawater turns blue,

it washes bright the sunrise.

The sun opens its bright eyes,
looking at the trees, looking at the flowers, looking at the birds,
everywhere is brightly coloured,
everywhere is noisy and lively.



